Obrazac MŽ-1

	DRŽAVNI ZAVOD ZA INTELEKTUALNO
Popunjava Zavod











Popunjava podnositelj prijave


VLASNIŠTVO REPUBLIKE HRVATSKE
Ulica grada Vukovara 78, 10000 ZAGREB
	ZAHTJEV ZA PODNOŠENJE PRIJAVE ZA MEĐUNARODNU REGISTRACIJU ŽIGA
(popuniti čitko tiskanim slovima)Datum i sat podnošenja prijave, klasifikacijska oznaka i ur. broj: 


	
	

	
1. PODACI O PODNOSITELJU PRIJAVE

	Osobni identifikacijski broj (OIB)*

Prezime i ime 

ili

Naziv pravne osobe
	

	Adresa (podatke navesti redom): ulica, broj, poštanski broj, mjesto, država prebivališta ili sjedišta
	

	Tel.: 
	Telefaks: 
	[bookmark: _Ref529536856]E-pošta[footnoteRef:1]: [1:  Navođenjem adrese elektroničke pošte (e-pošta) sva daljnja korespondencija iz Međunarodnog ureda WIPO-a slat će se podnositelju zahtjeva isključivo elektroničkim putem (e-poštom).] 




	2. ADRESA ZA DOPISIVANJE

	
Ime podnositelja prijave

	

	Adresa:
	



	3. PODACI O OPUNOMOĆENIKU

	Osobni identifikacijski broj (OIB)*

Prezime i ime 

ili

Naziv pravne osobe
	

	Adresa (podatke navesti redom): ulica, broj, poštanski broj, mjesto, država prebivališta ili sjedišta
	

	Tel.: 
	Telefaks: 
	E-pošta1: 



4. PODACI O NACIONALNOJ PRIJAVI ILI REGISTRACIJI ŽIGA
	Broj prijave:                                                                                  Broj registriranog žiga: 
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5. PODACI O ŽIGU
	
	
	
	

	Prijava se podnosi za:
	
	
f)   prikaz žiga:

	

	a)
	
	verbalni žig u znakovima standardnog oblika
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	figurativni žig
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	žig koji čini oblik
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	pozicijski žig
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	žig uzorka
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	žig sastavljen isključivo od jedne boje bez obrisa
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	žig sastavljen isključivo od kombinacije boja bez obrisa
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	zvučni žig
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	žig koji čini pokret
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	multimedijalni žig
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	hologramski žig
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	b)
	
	individualni žig
	
	zajednički žig
	
	
	jamstveni žig

	c)
	
	naznaka boja ili opće priznati kod boje ako se žig sastoji isključivo 
od jedne boje ili kombinacije boja*: 
	
	
	
	

	d)
	
	transliteracija žiga:
	
	
	
	

	e)
	
	opis žiga (naveden u nacionalnoj prijavi ili registraciji)*:
	
	
	

	
	
	
	
	
	
	
	

	*na jeziku međunarodne prijave (engleski ili francuski)
	




6. ZATRAŽENO PRAVO PRVENSTVA I PODACI
	




7. POPIS PROIZVODA I USLUGA[footnoteRef:2]  [2:  Klasifikacijski pojmovi proizvoda i usluga prihvaćeni od strane Međunarodnog ureda mogu se pronaći u Madrid Goods & Services Manager-u (MGS) putem poveznice: www.wipo.int/mgs/.] 

	
POPIS PROIZVODA ILI USLUGA, KOJI JE ISTOVJETAN POPISU IZ NACIONALNE PRIJAVE ILI REGISTRACIJE ILI SUŽEN, 
DOSTAVLJA SE NA JEZIKU MEĐUNARODNE PRIJAVE (ENGLESKI ILI FRANCUSKI) KAO PRILOG UZ OVAJ OBRAZAC. 
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8. NAZNAKE UGOVORNIH STRANAKA MADRIDSKOG PROTOKOLA - označiti znakom “x” – međunarodna prijava može se podnijeti na temelju nacionalne prijave ili nacionalne registracije žiga 

	
|_| AE	Ujedinjeni Arapski 
Emirati
|_| AF	Afganistan
|_| AG	Antigva i Barbuda
[bookmark: Check1]|_| AL	Albanija
[bookmark: Check2]|_| AM	Armenija
[bookmark: Check3]|_| AT	Austrija
|_| AU	Australija
[bookmark: Check4]|_| AZ	Azerbajdžan
[bookmark: Check5]|_| BA	Bosna i Hercegovina
[bookmark: Check6]|_| BG	Bugarska
|_| BH	Bahrein
|_| BN	Brunej Darussalam2
|_| BQ	Bonaire, Sveti 	Eustahije i Saba6,7 
|_| BR	Brazil5,8
[bookmark: Check8]|_| BT	Butan
|_| BW	Bocvana
[bookmark: Check7]|_| BX	Beneluks9
[bookmark: Check9]|_| BY	Bjelorusija
|_| BZ	Belize2
|_| CA	Kanada
[bookmark: Check10]|_| CH	Švicarska
|_| CL	Čile
[bookmark: Check11]|_| CN	Kina
|_| CO	Kolumbija
|_| CU	Kuba5
|_| CV	Cabo Verde2
|_| CW	Curacao6 
[bookmark: Check12]|_| CY	Cipar
|_| CZ	Češka Republika
|_| DE	Njemačka
|_| DK	Danska

	
|_| DZ	Alžir
|_| EE	Estonija
|_| EG	Egipat
|_| EM	Europska unija1
[bookmark: Check17]|_| ES	Španjolska
|_| FI	Finska
[bookmark: Check18]|_| FR	Francuska
|_| GB	Ujedinjeno 
	Kraljevstvo V.	Britanije2,10
|_| GE	Gruzija
|_| GG	Guernsey2,11
|_| GH	Gana
|_| GM	Gambija
|_| GR	Grčka
[bookmark: Check19]|_| HU	Mađarska
|_| ID	Indonezija
|_| IE	Irska2
|_| IL      Izrael 
|_| IN	Indija2
|_| IR	Islamska
	Republika Iran
|_| IS	Island
[bookmark: Check20]|_| IT	Italija
|_| JM	Jamajka
|_| JP	Japan5
|_| KE	Kenija
|_| KG	Kirgistan
|_| KH	Kambodža
|_| KP	DNR Koreja
|_| KR	Republika Koreja

	
|_| KZ	Kazahstan
|_| LA	Laoska NDR
|_| LI	Lihtenštajn
|_| LR	Liberija 
[bookmark: Check27]|_| LS	Lesoto2
|_| LT	Litva
[bookmark: Check28]|_| LV	Latvija
[bookmark: Check29]|_| MA	Maroko
[bookmark: Check30]|_| MC	Monako
[bookmark: Check31]|_| MD	Republika Moldova
|_| ME 	Crna Gora 
|_| MG	Madagaskar 
|_| MK	Sjeverna Makedonija
[bookmark: Check33]|_| MN	Mongolija
|_| MW	Malavi2
|_| MX	Meksiko
|_| MY	Malezija2
[bookmark: Check34]|_| MZ	Mozambik2
|_| NA	Namibija
|_| NO	Norveška
|_| NZ	Novi Zeland2
|_| OA	Afrička organizacija za intelektualno vlasništvo (OAPI)3
|_| OM	Oman
|_| PH	Filipini
|_| PK	Pakistan2
[bookmark: Check35]|_| PL	Poljska
|_| PT	Portugal

	
|_| RO	Rumunjska
|_| RS	Srbija 
|_| RU	Ruska Federacija
|_| RW	Ruanda
|_| SD	Sudan
|_| SE	Švedska
|_| SG	Singapur2
[bookmark: Check40]|_| SI	Slovenija
[bookmark: Check41]|_| SK	Slovačka
[bookmark: Check42]|_| SL	Sijera Leone
|_| SM	San Marino 
|_| ST	Sveti Toma i Prinsipe
|_| SX	Sveti Martin 	 	 (nizozemski dio)6 
|_| SY	Sirijska Arapska 	Republika
[bookmark: Check44]|_| SZ	Svaziland (Eswatini)
|_| TH	Tajland
|_| TJ	Tadžikistan
|_| TM	Turkmenistan
|_| TN	Tunis
|_| TR	Turska
|_| TT	Trinidad i Tobago2 
[bookmark: Check46]|_| UA	Ukrajina
|_| US	Sjedinjene Američke 	Države4
|_| UZ	Uzbekistan
[bookmark: Check48]|_| VN	Vijetnam
|_| WS	Samoa
|_| ZM	Zambija
|_| ZW	Zimbabve


· Naknadne izmjene i dopune liste ugovornih stranaka Madridskog protokola smatrat će se sastavnim dijelom obrasca i liste i bit će ažurirani i dostupni na mrežnim stranicama Zavoda.

1	Ako je naznačena Europska unija, obvezno je navesti, uz naznačeni jezik korespondencije, još jedan od sljedećih jezika kao drugi jezik za Ured Europske unije (EUIPO):

|_| engleski	|_| francuski	|_| njemački	|_| talijanski	|_| španjolski

	Nadalje, ako se u odnosu na naznaku Europske unije namjerava tražiti senioritet nacionalne registracije žiga ili međunarodne registracije žiga koje imaju učinak na teritoriju država članica Europske unije, prijavi za međunarodnu registraciju obvezno se prilaže propisani obrazac takve izjave Međunarodnog ureda (obrazac MM17).

2	Naznakom Belizea, Bruneja Darussalama, Cabo Verdea, Guernseya, Indije, Irske, Lesota, Malavija, Malezije, Mozambika, Novog Zelanda, Pakistana, Singapura, Trinidada i Tobaga ili Ujedinjenog Kraljevstva V. Britanije, podnositelj prijave izjavljuje da u toj državi namjerava rabiti žig ili dati pristanak za uporabu žiga za proizvode i usluge navedene u ovoj prijavi.

3	Naznaka Afričke organizacije za intelektualno vlasništvo (OAPI) pokriva sljedeće države članice: Benin, Burkina Faso, Kamerun, Srednjoafrička Republika, Čad, Komori, Kongo, Obala Bjelokosti, Ekvatorska Gvineja, Gabon, Gvineja, Gvineja Bisau, Mali, Mauritanija, Niger, Senegal, Togo.

4	Ako su naznačene Sjedinjene Američke Države, prijavi za međunarodnu registraciju obvezno se prilaže izjava o namjeri uporabe žiga na propisanom obrascu takve izjave Međunarodnog ureda (obrazac MM18). 

5	Brazil, Kuba i Japan podnijeli su obavijest u vezi pravila 34. stavka 3. podstavka a) Madridskog pravilnika. Njihove individualne pristojbe plative su u dva dijela. Stoga, ako je naznačen Brazil, Kuba ili Japan, samo je prvi dio primjenjive individualne pristojbe plativ u trenutku podnošenja postojeće međunarodne prijave. Drugi dio morat će biti plaćen samo ako nadležni ured te ugovorne stranke procijeni da žig koji je predmet međunarodne registracije udovoljava uvjetima za zaštitu. Datum do kojega se mora platiti drugi dio, i njegov iznos, bit će javljeni nositelju međunarodne registracije u kasnijoj fazi registracije.

6 Teritorijalna jedinica prethodno dio nekadašnjih Nizozemskih Antila.

7 Zaštita u BQ (Bonaire, Sveti Eustahije i Saba) odobrava se automatski pri naznaci (vidjeti Information Notice No. 27/2011).

8 Naznakom Brazila, podnositelj prijave izjavljuje da podnositelj prijave, ili tvrtka kontrolirana od strane podnositelja prijave, djelatno i zakonito provodi poslovanje u vezi s proizvodima i uslugama za koje je naznačen Brazil i slaže se zaprimati obavijesti, uključujući sudske pozive, koji nisu u ingerenciji Madridskog Protokola za međunarodnu registraciju žiga koji je predmet ove međunarodne prijave, .izdane u sudskim procesima održanim u Brazilu, poštanskim putem.

9 Naznaka Beneluksa pokriva sljedeće države: Belgiju, Luksemburg i Nizozemsku.
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10	Naznaka Ujedinjenog Kraljevstva V. Britanije pokriva: Englesku, Wales, Škotsku, Sjevernu Irsku, Falklande (Malvini) i Gibraltar, kao i otok Man i Jersey (vidjeti Information Notice No.  i 77/2020). 

11	Bailiwick Guernsey je samoupravni britanski krunski posjed (vidjeti Information Notice No. 77/2020). 


9. PODNOŠENJE MEĐUNARODNE PRIJAVE U KOJOJ SU NAZNAČENE DRŽAVE POD TOČKOM 8. MEĐUNARODNOM UREDU: 
	
|_| prijavu podnijeti na temelju podnesene nacionalne prijave  

|_| prijavu podnijeti nakon izvršene nacionalne registracije 





10. JEZIK ZA KORESPONDENCIJU S MEĐUNARODNIM UREDOM : 	|_| engleski	|_| francuski		


11. PRILOZI UZ PRIJAVU
	
	 

	
	
	popis proizvoda i usluga na engleskom ili francuskom jeziku
	
	
	dokaz o uplati propisane upravne pristojbe**

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	obrazac MM18, ako su naznačene Sjedinjene Američke Države
	
	
	dokaz o uplati propisane naknade troškova 

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	naznaka drugog jezika za Ured Europske unije (EUIPO), ako je naznačena Europska unija
	
	
	ova prijava sadržava 4 stranice + ______ stranica priloga uz prijavu

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	obrazac MM17, ako je naznačena Europska unija i ako se zahtijeva senioritet
	

	
	
	
	

	
	
	
	

	
	
	punomoć za zastupanje
	

	
	
	
	

	
	
	opća punomoć upisana u registar općih punomoći koji vodi Zavod
	

	
	
	
	

	
	



** Sukladno Zakonu o naknadama u području intelektualnog vlasništva („Narodne novine“, broj 66/21) koji je u primjeni od 24.06.2021., za postupke koji se vode pred Državnim zavodom za intelektualno vlasništvo ne plaćaju se upravne pristojbe.




	________________________________
	Potpis podnositelja prijave






	__________________________
	         Potpis i pečat Državnoga zavoda za intelektualno vlasništvo




